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S’aimer Les Uns Les 
Autres/ Loving One 
Another

Devenir des 

Personnes Solides

Becoming Powerful 

People
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Qui est notre prochain? 

Matthieu 22 :37-40
Jésus lui répondit: Tu aimeras le 
Seigneur, ton Dieu, de tout ton 
coeur, de toute ton âme, et de toute 
ta pensée. C'est le premier et le 
plus grand commandement.
Et voici le second, qui lui est 
semblable: Tu aimeras ton 
prochain comme toi-même.
De ces deux commandements 
dépendent toute la loi et les 
prophètes.

Matthew 22:37-40 (NIV)

Jesus replied: “‘Love the Lord your 
God with all your heart and with all 
your soul and with all your mind.’ 
This is the first and greatest 
commandment. 
And the second is like it: ‘Love your 
neighbor as yourself.’ 

All the Law and the Prophets hang 
on these two commandments.”
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1 corinthiens 13 :4-8 Français 
-version amplifié, traduite:

4 L'amour dure longtemps 
et est patient et gentil; 
l'amour n'est jamais 
envieux ni bouillant de 
jalousie, l’amour n'est pas 
vantard ou vaniteux, n’est 
pas hautain.

1 Corinthians 13:4-8  
(AMPC)

4 Love endures long and 
is patient and kind; love 
never is envious nor 
boils over with jealousy, 
is not boastful or 
vainglorious, does not 
display itself haughtily.
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1 corinthiens 13 :4-8 Français -
version amplifié, traduite:

5 Ce n'est arrogant et gonflé 
d'orgueil; n'est pas impoli 
(sans manières) et n'agit pas 
de façon inconvenante. 
L'amour (l'amour de Dieu en 
nous) n'insiste pas sur ses 
propres droits ou sur sa 
propre voie, car ce n'est pas 
l'égoïsme; ce n'est pas irritable 
ou inquiet ou rancunier; il ne 
tient aucun compte du mal qui 
lui est fait [il ne prête aucune 
attention à un mal subi].

1 Corinthians 13:4-8  (AMPC)

5 It is not conceited (arrogant 
and inflated with pride); it is not 
rude (unmannerly) and does 
not act unbecomingly. Love 
(God’s love in us) does not insist 
on its own rights or its own way, 
for it is not self-seeking; it is not 
touchy or fretful or resentful; it 
takes no account of the evil 
done to it [it pays no attention 
to a suffered wrong].
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1 corinthiens 13 :4-8 
Français -version amplifié, 
traduite:

6 Il ne se réjouit pas de 
l'injustice et du mal, 
mais se réjouit quand le 
droit et la vérité 
l'emportent.

1 Corinthians 13:4-8  
(AMPC)

6 It does not rejoice at 
injustice and 
unrighteousness, but 
rejoices when right and 
truth prevail.
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1 corinthiens 13 :4-8 Français -
version amplifié, traduite:

7 L'amour soutient tout et fait 
face à tout, l’amour est toujours 
prêt à croire le meilleur de 
chaque personne, l’amour 
espère dans toutes les 
circonstances, et il endure tout 
[sans s’affaiblir].

1 Corinthians 13:4-8  (AMPC)

7 Love bears up under 
anything and everything that 
comes, is ever ready to 
believe the best of every 
person, its hopes are fadeless 
under all circumstances, and 
it endures everything 
[without weakening].
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1 corinthiens 13 :4-8 Français -
version amplifié, traduite:

8 L'amour n'échoue jamais 
[ne disparaît jamais ou 
devient obsolète ou prend 
fin].

1 Corinthians 13:4-8  (AMPC)

8 Love never fails [never 
fades out or becomes 
obsolete or comes to an 
end].
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1 corinthiens 13 :4-8 Français -
version amplifié, traduite:

4 Je persévère et je suis
patient et gentil; Je ne 
suis jamais envieux ni 
bouillant de jalousie, Je 
ne suis pas vantard ou 
vaniteux, Je ne suis pas 
hautain.

1 Corinthians 13:4-8  (AMPC)

4 I endure long and I am
patient and kind; I am 
never envious nor boils 
over with jealousy, I 
am not boastful or 
vainglorious, I don’t
display myself 
haughtily.
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1 corinthiens 13 :4-8 Français -
version amplifié, traduite:

5 Je ne suis pas arrogant et gonflé 
d'orgueil; Je ne suis pas impoli 
(sans manières) et n'agit pas de 
façon inconvenante. Je(l'amour de 
Dieu en nous) n'insiste pas sur 
mes propres droits ou sur ma 
propre voie, car je ne suis pas
égoïste; Je ne suis pas irritable ou 
inquiet ou rancunier; Je ne tiens 
aucun compte du mal qui m’est fait 
[je ne prête aucune attention à un 
mal subi].

1 Corinthians 13:4-8  (AMPC)

5 I am not conceited (arrogant 
and inflated with pride); I am
not rude (unmannerly) and 
does not act unbecomingly. I 
(God’s love in us) do not insist 
on my own rights or my own 
way, for I am not self-seeking; 
I am not touchy or fretful or 
resentful; I take no account of 
the evil done to me [I pay no 
attention to a suffered wrong].
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1 corinthiens 13 :4-8 Français -
version amplifié, traduite:

6 Je ne me réjouit pas de 

l'injustice et du mal, mais 

me réjouit quand le droit et 

la vérité l'emportent.

1 Corinthians 13:4-8  (AMPC)

6 I do not rejoice at 

injustice and 

unrighteousness, but I 

rejoice when right and truth 

prevail.
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1 corinthiens 13 :4-8 Français -
version amplifié, traduite:

7 Mon amour soutient tout 
et fait face à tout, Je suis
toujours prêt à croire le 
meilleur de chaque 
personne, J’espère dans 
toutes les circonstances, et 
j’endure tout [sans 
m’affaiblir].

1 Corinthians 13:4-8  (AMPC)

7 My love bears up under 

anything and everything 

that comes, I am ever 

ready to believe the best of 

every person, my hopes 

are fadeless under all 

circumstances, and my

love endures everything 

[without weakening].
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1 corinthiens 13 :4-8 Français -
version amplifié, traduite:

8 Mon amour n'échoue 

jamais [ne disparaît 

jamais ou devient 

obsolète ou prend fin].

1 Corinthians 13:4-8  (AMPC)

8 My love never fails 

[never fades out or 

becomes obsolete or 

comes to an end].
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Fondation d’aimer son prochain comme soi-
même...

UN CHOIX

Foundation to love your neighbor as oneself 
... A CHOICE
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Genèse 4 :6-7
6 Et l'Éternel dit à Caïn: 
Pourquoi es-tu irrité, et 
pourquoi ton visage est-il 
abattu?
7 Certainement, si tu agis 
bien, tu relèveras ton visage, 
et si tu agis mal, le péché se 
couche à la porte, et ses 
désirs se portent vers toi: 
mais toi, domine sur lui.

Genesis 4:6-7 (NIV)

6 Then the Lord said to Cain, 
“Why are you angry? Why is 
your face downcast?

7 If you do what is right, will 
you not be accepted? But if you 
do not do what is right, sin is 
crouching at your door; it 
desires to have you, but you 
must rule over it.”
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Jean 15:16

« Ce n'est pas vous qui 
m'avez choisi; mais moi, 
je vous ai choisis, »

John 15:16

16 You did not choose me, 
but I chose you
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UNE PERSONNE SOLIDE -La maîtrise de soi

A  POWERFUL PERSON- self-control

‘REAL’ RELATIONSHIPS – PART #3



Galates 5:22-23 (SG21)

22 Mais le fruit de l'Esprit, 

c'est l'amour, la joie, la paix, 

la patience, la bonté, la 

bienveillance, la foi, la 

douceur, la maîtrise de soi.
23 Contre de telles attitudes, il 

n’y a pas de loi

Galatians 5:22-23 (NIV)

22 But the fruit of the Spirit 
is love, joy, 
peace, forbearance, 
kindness, goodness, 
faithfulness, 23 gentleness 
and self-control. Against 
such things there is no law.
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Suis-je une Personne Solide ou une Personne 
Insécure?

Am I a Powerful Person or a Powerless 
Person?
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Comment Devenir Une Personne Solide??

How To Become A Powerful Person ?
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1. Se mesurer à 1 Cor.13 4-8 

2. Se repentir :

Prov.23 : 7 « Car il est comme les 

pensées de son âme »

3. Identifier les mensonges, les 

peurs qui nous motivent?

4. Renonçons à ces mensonges

5. Déclarer la vérité et choisir    
d’aimer

1. Measured yourself with 
1 Cor.13 4-8

2. Repent :
Proverbs 23:7 (NKJV)

“ For as he thinks in his heart, so 
is he.”

3. Identify the lies, the fears 
that motivate us?

4. Renounce these lies

5. Declare the truth and 
choose to love
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1.Arrête-toi. 

2.Demande au St-Esprit 
quel mensonge je crois, 

3.Renonce au mensonge, 

4.Déclare la vérité

5.Fais le choix d’aimer 
inconditionnellement

1. Stop.

2. Ask the Holy Spirit 

what lie do I believe,

3. Renounce the lie,

4. Declares the truth

5. Make the choice to 

love unconditionally
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